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Кафедра иностранных языков в области экономики и управления УГТУ-УПИ – флагман лингвистического образования в Уральском регионе
С целью оптимизации  учебного процесса  и эффективного обучения деловому иностранному языку и  языку специальности в 1997 году в УГТУ-УПИ была создана кафедра иностранных языков в области экономики и управления. Перед коллективом кафедры был поставлен  ряд приоритетных задач как в плане совершенствования методики преподавания иностранных языков, так и в области организации учебного процесса.

Учебная деятельность
Кафедра иностранных языков в области экономики и управления  является общеуниверситетской и выпускающей. Мы обучаем студентов, магистрантов и аспирантов экономических и гуманитарных специальностей иностранным языкам (английский, немецкий и французский), а также на факультете заочного обучения и в филиалах УГТУ-УПИ. С 2007г. в рамках реализации инновационной программы «Национальное образование» началось экспериментальное модульное обучение иностранному языку студентов РИ-РТФ. Студенты таких специальностей, как «Мировая экономика», «Связи с общественностью», РИ-РТФ и др., имеющие углубленную языковую подготовку, участвуют в ежегодных тематических научно-практических конференциях на иностранном языке, проводимых кафедрой, пишут и защищают курсовые и дипломные на ИЯ.  

Несмотря на свой молодой возраст, коллектив кафедры добился значительных успехов в совершенствовании учебного процесса в соответствии с современными требованиями. Кафедра иностранных языков в области экономики и управления является выпускающей по специальности "Перевод и переводоведение" по трем иностранным языкам: английский, немецкий и французский. Студенты нашей специальности получают специализацию «Устный и письменный перевод в области международного бизнеса». За эти годы создана солидная база практик. Производственная (переводческая) практика наших студентов проходит как на промышленных предприятиях, так и в государственных учреждениях Уральского региона. Что характерно, все наши выпускники востребованы на рынке труда.

Наряду с основными европейскими языками мы ведем обучение студентов китайскому и итальянскому языкам. В планах кафедры -  дальнейшее развитие тенденции диверсификации языков и языковых программ. 
На базе кафедры проводится обучение по программам дополнительной квалификации «Референт-переводчик в сфере международного бизнеса» в рамках профессиональной переподготовки.

Одной из действенных форм обучения профессионально-ориентированному  иностранному языку является научно-практическая  конференция студентов и аспирантов на ИЯ, которая проводится  кафедрой иностранных языков в области экономики и управления УГТУ-УПИ ежегодно в Дни студенческой науки. Каждый год мы расширяем тематические рамки конференции, с каждым годом все больше студентов и аспирантов, также из других вузов, участвуют в ней.  Для будущего научного роста студентов и аспирантов  очень важным является также ежегодная публикация их статей в сборнике материалов конференции. 

Международная деятельность
Кафедра иностранных языков в области экономики и управления отличается  ярко выраженной активной международной деятельностью по различным направлениям. Мы добились значительных успехов в развитии и укреплении международных связей с крупнейшими европейскими университетами, фондами и организациями. На базе кафедры при поддержке DAAD – германской службы академических обменов - работает Уральский региональный Центр делового немецкого языка, при поддержке посольства Франции – региональный Центр французского языка; успешно ведется подготовка слушателей по иностранным языкам в рамках Президентской программы повышения квалификации руководящих кадров для организаций народного хозяйства РФ.

Кафедра является организатором  «Лингво-методических чтений» для преподавателей иностранных  языков  вузов города и области. В последнее время эти научно-практические конференции приобрели статус международных.
Имеются постоянные научные контакты с зарубежными университетами и организациями: Техническим университетом, ТУМ, г. Мюнхен, Рурским университетом, г. Бохум, немецким институтом педагогических исследований, Франкфурт/М, Дрезденским техническим университетом,  ФРГ, университетом г. Гренобля, Франция, DAAD, Гете-институтом и др.

Такие связи выражаются, в частности, в совместных публикациях (написание учебников, составление словарей и т.д.), публикациях преподавателей кафедры в зарубежных научных сборниках, в работе носителей языка в качестве преподавателей иностранного языка, в проведении совместно с зарубежными учеными семинаров повышения квалификации преподавателей кафедры. Наших преподавателей приглашают крупнейшие европейские университеты не только как переводчиков, но и как ученых, для чтения лекций и проведения семинаров. 
Основные научные результаты и направления работы кафедры являются актуальными и имеют большое практическое значение в плане творческого использования зарубежного опыта подготовки высококвалифицированных кадров, в формировании совместного аппарата исследования на теоретическом уровне, в практической разработке содержания, технологий и методов обучения иностранному языку в России.

В 2008г. кафедра иностранных языков в области экономики и управления стала ассоциированным членом Союза Переводчиков России. На базе кафедры регулярно проводятся собрания членов Свердловского регионального отделения СПР и  семинары повышения квалификации преподавателей перевода. 

И, наконец, наша кафедра является организатором ежегодного Международного молодежного конкурса перевода „Littera Scripta“. Это очень значимое не только для нашего университета, но и для всего Уральского региона мероприятие, проходящее при поддержке Министерства международных и внешнеэкономических связей правительства Свердловской области,  Американского информационного Центра г.Екатеринбурга, ДААД, СПР и других общественных организаций. Достаточно сказать, что в 2009г. в нем приняли участие студенты и учащиеся из более чем 600 высших и средних учебных заведений России, ближнего и дальнего зарубежья. Конкурс проходит по следующим номинациям: поэзия, художественная проза, публицистика, иллюстрация предложенных к переводу материалов. В этом учебном году мы проводим 10-ый юбилейный Международный молодежный конкурс перевода „Littera Scripta“. 

Научная деятельность

Одним из главных достижений  кафедры последних лет является открытие аспирантуры по специальности 13.00.08 – Теория и методика профессионального образования (предметная область – иностранные языки). Каждый год идет набор в дневную и заочную аспирантуру, растет число преподавателей, бывших аспирантов и соискателей, защитивших диссертации по методике преподавания ИЯ.

На базе кафедры создается научная школа обучения деловому и профессионально-ориентированному иностранному языку. Научно-исследовательская работа ведется по следующим основным направлениям:
 -    модульно-контекстное обучение профессионально ориентированному иностранному языку в техническом университете;
 - комплексная реализация современных технологий обучения ИЯ с использованием коммуникативной, личностно- и деятельностно- ориентированной методик;

- исследования в области сравнительной педагогики: сопоставительный анализ целей, задач, образовательных программ систем высшего и поствузовского образования в нашей стране и за рубежом;

- исследования в области теории и практики компьютерного тестирования  знаний и навыков владения ИЯ:

- исследования в области методики обучения межкультурной деловой коммуникации средствами ИЯ.

На кафедре регулярно проводятся научно-методические семинары, на которых обсуждаются  актуальные аспекты диссертационных исследований преподавателей.

Инновационная деятельность
Кафедра иностранных языков в области экономики и управления выступила инициатором формирования качественно новой языковой образовательной политики в университете.  

В рамках реализации инновационной программы  «Национальное образование» по иностранному языку нами разработаны  концепция развития лингвистического образования в УГТУ-УПИ и  комплексная целевая  программа создания активной обучающей языковой среды. 

Языковая образовательная политика понимается нами как часть образовательной политики университета и как фактор обеспечения качества профессиональной подготовки современных специалистов.

Целевыми приоритетами языковой образовательной политики являются:

· активное вхождение университета в мировое образовательное пространство;

· развитие системы моделей обучения ИЯ на всех факультетах и в институтах университета;

· совершенствование содержания подготовки специалиста с целью создания новой парадигмы в лингвистическом образовании;

· создание благоприятных условий для преподавания / изучения ИЯ;

· внедрение передовых технологий лингводидактики;

· развитие культуры и образованности специалистов на основе обучения иноязычному профессиональному общению с учетом международных стандартов;

· совершенствование системы мониторинга качества обучения ИЯ.

Главными задачами языковой образовательной политики в контексте общеуниверситетских инноваций являются:

1) разработка нормативной базы и регламентов, связанных с применением методик и программ обучения ИЯ в технических вузах на основе многоступенчатой системы высшего образования; 
2) участие в создании общеуниверситетской информационной и информационно-аналитической интегрированной системы посредством составления электронных словарей, корпусной лексики по каждому иностранному языку и учебно-методических комплексов,  составления информационной справочной системы;
3) инновационное решение проблемы организации индивидуальной идентификации освоения компетенций посредством использования видео и web-камер при проведении тестирований; создания универсальной  тестовой программы;
4) коммерциализация проектов и тиражирование инноваций, которые достигаются посредством реализации и созданного программного обеспечения, курсов обучения иностранным языкам на договорной основе; проведения мастер-классов по инновационным методикам и т.д.

Более полная информация о концепции развития лингвистического образования в техническом университете как фактора обеспечения качества профессиональной подготовки современных специалистов представлена нами в монографии «Концепция развития лингвистического образования в УГТУ-УПИ. Инновационная программа и современная методика обучения иностранным языкам».

В результате реализации инновационной образовательной программы  «Национальное образование» кафедра иностранных языков в области экономики и управления смогла провести модернизацию кафедрального аудиторного фонда, ориентированного на создание образовательного пространства, соответствующего современным методическим подходам и возможностям мультимедийных технологий. Создан Ресурсный языковой Центр, где сконцентрировано  современное материально-техническое оборудование, и размещена кафедральная учебно-методическая  библиотека по ИЯ.

Реализация инновационной образовательной программы в области обучения профессиональному иностранному языку  в УГТУ-УПИ уже принесла неплохие результаты. Успешно прошел независимую экспертизу  разработанный преподавателями кафедры УМК для обучения языку специальности. В РИ-РТФ идет углубленная языковая подготовка студентов, магистрантов и аспирантов по новым программам на основе модульно-компетентностного подхода с использованием современных информационно-коммуникационных технологий.

Региональный Лингвистический Центр (РЛЦ)

Накопленный в процессе развития  потенциал привел к идее создания на базе кафедры иностранных языков в области экономики и управления Регионального Лингвистического Центра (РЛЦ), целевыми приоритетами которого являются:
· реализация Болонских соглашений по обеспечению академической мобильности студентов, аспирантов, преподавателей;

· внедрение дополнительных образовательных программ по изучению иностранных языков на основе модульного подхода;

· информирование студентов, аспирантов и ППС Университета о возможностях повышения уровня языковой подготовки за рубежом;

· оказание образовательных услуг и консультаций в области устного и письменного перевода в любой сфере производственной деятельности.

РЛЦ специализируется на обучении деловому иностранному языку и языку в профессиональной сфере, в том числе, на ускоренном обучении разговорному иностранному языку по интенсивным методикам российских и зарубежных авторов; а также на разработке теории и методики обучения  иностранным языкам; сотрудничает с различными организациями (Союз переводчиков России (СПР), Российский Союз германистов, ДААД, Гете-институт и др.), отечественными и зарубежными издательствами (учебников), культурными и образовательными Центрами, как в России, так и за рубежом.

Задачи РЛЦ:

· удовлетворение потребностей российских граждан, в т.ч.  студентов, аспирантов, преподавателей, сотрудников УГТУ-УПИ, в дополнительном и более глубоком изучении иностранных языков для совершенствования профессионального и общего культурного уровня;

· апробация инновационных методов обучения иностранным языкам с последующим внедрением в учебный процесс УГТУ-УПИ;

· обеспечение дополнительных консультаций относительно дальнейших возможностей повышения уровня языковой подготовки за рубежом;

· проведение совместно с другими подразделениями УГТУ-УПИ программ академических обменов с европейскими университетами для студентов, аспирантов и ППС Университета.

 Направления деятельности РЛЦ на хозрасчетной основе:

· разработка и внедрение тематических курсов по иностранным языкам различной направленности в разнообразных организационных формах (индивидуальное, групповое обучение) для представителей малого и среднего бизнеса, различных деловых структур,  обучающихся по программам повышения квалификации (Президентская Программа, образовательные программы с международными стажировками и др.);

· реализация языковых программ дополнительного профессионального образования (референт-переводчик в сфере международного бизнеса; референт-переводчик в сфере PR и выставочно-ярмарочной деятельности);

· проведение языковых подготовительных курсов:

-  для абитуриентов; 

-  для поступающих в аспирантуру;

-  для сдачи кандидатского экзамена по иностранному языку;

· проведение языковых курсов подготовки к сдаче квалификационных тестов на знание иностранного языка для дальнейшего обучения или прохождения стажировки за рубежом;

· деятельность бюро переводов: оказание услуг учреждениям, предприятиям и населению города и региона по переводу материалов и документов различной тематики;

· проведение курсов дополнительной языковой подготовки для студентов, имеющих недостаточный входной уровень знаний для обучения в Университете;

· проведение курсов углубленной языковой подготовки для студентов -выпускников языковых гимназий, желающих далее развивать свою лингвистическую компетенцию.

· проведение курсов повышения квалификации, семинаров, мастер-классов для преподавателей иностранного языка Уральского региона, в том числе, с приглашением зарубежных мультипликаторов-экспертов.

Резюмируя изложенное выше, можно сделать следующий вывод. Многоаспектность процесса формирования языковой образовательной политики университета требует объединенных действий как специалистов подсистемы языкового, так и системы высшего профессионального образования, и, конечно, поддержки руководства университета.

Результатом воплощения комплексной целевой  программы создания активной обучающей языковой среды в университете должен стать качественно новый уровень подготовки специалистов, владеющих свободно как минимум одним иностранным языком, что особенно важно в контексте Болонского процесса и в свете постоянно расширяющегося взаимодействия России с Европейским Союзом. 
